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anosem olhos teuscomo dia
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0 ontem, que passou, e vigilia em
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https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=ora%C3%A7%C3%A3o%2C%20reza.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B7,-%3B%20plural%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9%3B%20acusativo
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=%CE%9C%CF%89%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CE%9C%CF%89%CF%83%CE%B5%CF%89%CF%82%20/-,%CE%9C%CF%89%CF%85%CF%83%CE%B7,-/%20%CE%9C%CF%89%CF%85%CF%83%CE%B5%CF%89%CF%82%20/%20%CE%9C%CF%89%CF%83%CE%B7.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82.-,Genitivo,-plural%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Dativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=subjuntivo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%86%CF%85%CE%B3%CE%B7,-%2D%20refugie.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surgi%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B7%CE%B8%CE%B7%CF%82,-%E2%80%93%20surgiste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1.%20Dativo%3A-,%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1%CE%BD.%20Genetivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1.%20Dativo%3A-,%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1%CE%BD.%20Genetivo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%81%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%BF%CF%81%CE%B7,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%C2%A0%CE%BF%CF%81%CE%B5%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surjam.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B7%CE%B8%CE%B7%CE%BD%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20surgir.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=fem.%20%CE%B3%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo-,%CE%B3%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B3%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=que%20habita%3B%20acusativo%3A-,%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CF%85%CE%BC%CE%B5%CE%BD%CE%B7%CE%BD,-%E2%80%93%20que%20habita%3B%20genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B9.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CE%B9%CF%89%CE%BD%CE%B9.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%88%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF%20%E2%80%93%20fizeram%20retornar.-,Aoristo%20subjuntivo,-%3A%20%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B1%CF%86%CE%B7%20%2D%20retornou.%20A
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=ανθρωποι - homens%3B acusativo%3A-,ανθρωπον,-%3B plural genitivo%3A ανθρωπων
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=%CF%84%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%B9%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B9%CF%82%20/%20%CF%84%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%B9%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B5%CE%B9%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CF%84%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%B9%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B9%CE%BD,-
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disse%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=2%C2%AA%20plural%3A%20%CE%B5%CF%80%CE%B9%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B1%CF%86%CE%B7%CF%84%CE%B5%20/-,%CE%B5%CF%80%CE%B9%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%88%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20voltai%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20filho.-,Nominativo,-%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B5%CF%84%CE%B7,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B5%CF%84%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οφθαλμοι. Dativo plural%3A-,οφθαλμοις,-.Heb. עין
https://www.septuaginta.online/%C3%B4mega#:~:text=acordo%20com.%20Conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%89%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%9B%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20kasher
https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CF%82%20/%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CE%B9.%20Nominativo%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=echtes%2C%20ontem.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%B5%CF%87%CE%B8%CE%B5%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%AA%D7%9E%D7%95%D7%9C%C2%A0%20temol
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=atravessaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20atravessou%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=vigil%C3%A2ncia%2C%20guarda.%20Nominativo%3A-,%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B7,-.%20Acusativo%3A%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BD%CF%85%CE%BA%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%BD%CF%85%CE%BA%CF%84%CE%B9,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BD%CF%85%CE%BE.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B5%CF%84%CE%B7,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B5%CF%84%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=manh%C3%A3%20cedo.%20Indeclin%C3%A1vel%3A-,%CF%80%CF%81%CF%89%CE%B9,-.%20Heb.%20%D7%91%D7%A7%D7%A8%20boker
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=como%2C%20semelhante.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%89%CF%83%CE%B5%CE%B9,-.%20Embora%20no%20grego
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=manh%C3%A3%20cedo.%20Indeclin%C3%A1vel%3A-,%CF%80%CF%81%CF%89%CE%B9,-.%20Heb.%20%D7%91%D7%A7%D7%A8%20boker
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B5%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B5%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B5%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Vocativo
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Ooud cov  érapdybnuev. 8
faria tua fomos perturbados. 8
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Puseste as sem leis nossas diante

ooV CiOV NUAV EIG POTIGUOV TOD
deti, era nossa a luz da
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face  tua. 9 Porque todos 0s
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£Bdopnkovta &, £av 8¢ €v
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conhece a forca da ira tua,
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seremos regozijados em troca que
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